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¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉ ®úÉVÉ{ÉjÉ
+ºÉÉvÉÉ®úhÉ ¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú--Eò
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+ºÉÉvÉÉ®úhÉ Gò¨ÉÉÆEò 125

|ÉÉÊvÉEÞòiÉ |ÉEòÉ¶ÉxÉ

¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉÉ´ªÉÊiÉÊ®úCiÉ <iÉ®ú ´ÉèvÉÉÊxÉEò |ÉÉÊvÉEòÉ­ªÉÉÆxÉÒ iÉªÉÉ®ú Eäò±Éä±Éä
(¦ÉÉMÉ BEò, BEò-+ ´É BEò-±É ªÉÉÆ̈ ÉvªÉä |ÉÊºÉrù Eäò±Éä±Éä ´ÉèvÉÉÊxÉEò ÊxÉªÉ¨É ´É +Énäù¶É ªÉÉǼ ªÉÊiÉÊ®úCiÉ <iÉ®ú)

´ÉèvÉÉÊxÉEò ÊxÉªÉ¨É ´É +Énäù¶É ; ªÉÉiÉ ¦ÉÉ®úiÉ ºÉ®úEòÉ®ú, =SSÉ xªÉÉªÉÉ±ÉªÉ, {ÉÉä±ÉÒºÉ +ÉªÉÖCiÉ, +ÉªÉÖCiÉ (®úÉVªÉ =i{ÉÉnùxÉ ¶ÉÖ±Eò),
ÊVÉ±½þÉnÆùb÷ÉÊvÉEòÉ®úÒ ´É ÊxÉ´Éb÷hÉÚEò +ÉªÉÉäMÉ, ÊxÉ´Éb÷hÉÚEò xªÉÉªÉÉÊvÉEò®úhÉ, ÊxÉ´Éb÷hÉÚEò ÊxÉhÉÇªÉ +ÊvÉEòÉ®úÒ ´É ÊxÉ´Éb÷hÉÚEò +ÉªÉÉäMÉÉJÉÉ±ÉÒ±É

<iÉ®ú |ÉÉÊvÉEòÉ®úÒ ªÉÉÆxÉÒ iÉªÉÉ®ú Eäò±Éä±Éä ´ÉèvÉÉÊxÉEò ÊxÉªÉ¨É ´É +Énäù¶É ªÉÉÆSÉÉ ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É ½þÉäiÉÉä.

RNI  No. MAHBIL /2009/35527

(1)
¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú-Eò----125-1

¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ VÉ±ÉºÉÆ{ÉkÉÒ ÊxÉªÉ¨ÉxÉ |ÉÉÊvÉEò®úhÉ
9´ÉÉ ¨ÉVÉ±ÉÉ, ºÉå]õ®ú-1, ´É±bÇ÷ ]Åäõb÷ ºÉå]õ®ú, Eò¡ò {É®äúb÷, ¨ÉÖÆ¤É<Ç 400 005

+ÊvÉºÉÚSÉxÉÉ

¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ VÉ±ÉºÉÆ{ÉkÉÒ ÊxÉªÉ¨ÉxÉ |ÉÉÊvÉEò®úhÉ (`öÉäEò VÉ±É|É¶ÉÖ±Eò ÊxÉvÉÉÇ®úhÉÉEòÊ®úiÉÉ ÊxÉEò¹ÉÉÆSÉä ÊxÉÎ¶SÉiÉÒEò®úhÉ ´É +Énäù¶É EòÉføhÉä),
¨ÉÉMÉÇnù¶ÉÇEò ºÉÚSÉxÉÉ, 2019.

Gò¨ÉÉÆEò ¨ÉVÉÊxÉ|ÉÉ/(1)/2019/ÊiÉºÉ®úÒ nù®ú|ÉÊGòªÉÉ/1043.------¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ VÉ±ÉºÉÆ{ÉkÉÒ ÊxÉªÉ¨ÉxÉ |ÉÉÊvÉEò®úhÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨É, 2005 ( 2005 SÉÉ ¨É½þÉ.
18) ¨ÉvÉÒ±É Eò±É¨É 31 (1) ´É Eò±É¨É 11 (PÉ) +ÉÊhÉ 11 ({É) ªÉÉxÉÖºÉÉ®ú |ÉnùÉxÉ Eäò±Éä±ªÉÉ +ÊvÉEòÉ®úÉÆSÉÉ ´ÉÉ{É®ú Eò°üxÉ ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ VÉ±ÉºÉÆ{ÉkÉÒ ÊxÉªÉ¨ÉxÉ
|ÉÉÊvÉEò®úhÉÉxÉä `ööÉäEò VÉ±É|É¶ÉÖ±Eò ÊxÉvÉÉÇ®úhÉÉEòÊ®úiÉÉ ÊxÉEò¹ÉÉÆSÉä ÊxÉÎ¶SÉiÉÒEò®úhÉ ´É +Énäù¶É EòÉføhÉä ªÉÉºÉÉ`öÒSÉä Ê´ÉÊxÉªÉ¨É Gò¨ÉÉÆEò 57, ÊnùxÉÉÆEò 15 +ÉìC]õÉä¤É®ú
2013 xÉÖºÉÉ®ú +ÊvÉºÉÚÊSÉiÉ Eäò±Éä ½þÉäiÉä. Ê´ÉÊ½þiÉ ¨ÉÖnùiÉÒ¨ÉvªÉä `öÉäEò VÉ±É|É¶ÉÖ±Eò {ÉrùiÉÒSÉä {ÉÖxÉÌ´É±ÉÉäEòxÉ ´É ºÉÖvÉÉ®úhÉÉ Eò®úhªÉÉiÉÒ±É ªÉähÉÉ­ªÉÉ +b÷SÉhÉÓSÉä ÊxÉ®úÉEò®úhÉ
Eò®úhªÉÉºÉÉ`ööÒ ºÉnù®ú Ê´ÉÊxÉªÉ¨É ÊxÉ®úÊºÉiÉ Eò®úhªÉÉSÉä |ÉÉÊvÉEò®úhÉÉSªÉÉ Ê´ÉSÉÉ®úÉvÉÒxÉ ½þÉäiÉä. {ÉÚ́ ÉÔSªÉÉ +xÉÖ¦É´ÉÉ´É°üxÉ ½äþ Ê´ÉÊxÉªÉ¨É ÊxÉ®úÊºÉiÉ Eò®úhªÉÉSªÉÉ ÊxÉ¹Eò¹ÉÉÇ|ÉiÉ
|ÉÉÊvÉEò®úhÉ {ÉÉä½þÉäSÉ±Éä +É½äþ. iªÉÉxÉÖºÉÉ®ú ÊnùxÉÉÆEò 24 ¨Éä 2019 SªÉÉ ¶ÉÉºÉxÉ ®úÉVÉ{ÉjÉÉSªÉÉ ¦ÉÉMÉ 4-Eò ¨ÉvªÉä º´ÉiÉÆjÉ +ÊvÉºÉÚSÉxÉäuùÉ®äú ºÉnù®ú Ê´ÉÊxÉªÉ¨É ÊxÉ®úÊºÉiÉ
Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä +É½äþiÉ.

iªÉÉxÉÆiÉ®ú ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ VÉ±ÉºÉÆ{ÉkÉÒ ÊxÉªÉ¨ÉxÉ |ÉÉÊvÉEò®úhÉ (`ööÉäEò VÉ±É|É¶ÉÖ±Eò ÊxÉvÉÉÇ®úhÉÉEòÊ®úiÉÉ ÊxÉEò¹ÉÉÆSÉä ÊxÉÎ¶SÉiÉÒEò®úhÉ ´É +Énäù¶É EòÉføhÉä),
¨ÉÉMÉÇnù¶ÉÇEò ºÉÚSÉxÉÉ 2019 (ªÉÉ{ÉÖfäø lÉÉäb÷CªÉÉiÉ “ ¨ÉÉMÉÇnù¶ÉÇEò ºÉÚSÉxÉÉ ” ) SªÉÉ ¨ÉºÉÖtÉ´É®ú |ÉÉÊvÉEò®úhÉÉxÉä ±ÉÉ¦ÉÉlÉÔ VÉxÉiÉäSÉä +Ê¦É|ÉÉªÉ ´ÉÉ ºÉÚSÉxÉÉ ¨ÉÉMÉÊ´ÉhªÉÉEòÊ®úiÉÉ
VÉÉ½þÒ®ú xÉÉä]õÒºÉ Ênù±ÉÒ +ÉÊhÉ iÉÒ ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉ +ºÉÉvÉÉ®úhÉ ®úÉVÉ{ÉjÉ ¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú-Eò, Gò¨ÉÉÆEò 75, ÊnùxÉÉÆEò +ÉìMÉº]õ 5, 2019 +x´ÉªÉä |ÉÊºÉrùù Eò°üxÉ
ÊnùxÉÉÆEò 10 ºÉ{]åõ¤É®ú 2019 {ÉªÉÈiÉ |ÉÉ{iÉ ½þÉähÉÉ®äú “ ¨ÉºÉÖnùÉ ¨ÉÉMÉÇnù¶ÉÇEò ºÉÚSÉxÉÉ ” ´É®úÒ±É +Ê¦É|ÉÉªÉ |ÉÉÊvÉEò®úhÉ Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉä<Ç±É +ºÉä VÉÉ½þÒ®ú Eäò±Éä ½þÉäiÉä.

+ÉiÉÉ, ºÉnù®ú ¨ÉÉMÉÇnù¶ÉÇEò ºÉÚSÉxÉÉǼ É®úÒ±É |ÉÉ{iÉ +Ê¦É|ÉÉªÉ +ÉÊhÉ ºÉÚSÉxÉÉ Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉäiÉ±ªÉÉxÉÆiÉ®ú |ÉÉÊvÉEò®úhÉÉxÉä +ÆÊiÉ¨É Eäò±Éä±ªÉÉ ¨ÉÉMÉÇnù¶ÉÇEò ºÉÚSÉxÉÉ
{ÉÖføÒ±É|É¨ÉÉhÉä +ÊvÉºÉÚÊSÉiÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉäiÉ +É½äþiÉ :-----
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1. ºÉÆÊIÉ{iÉ ¶ÉÒ¹ÉÇEò, =Êqù¹]õ, |ÉÉ®Æú¦É ´É ±ÉÉMÉÚ Eò®úhÉä.---
(1) ªÉÉ ¨ÉÉMÉÇnù¶ÉÇEò ºÉÚSÉxÉÉ “ ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ VÉ±ÉºÉÆ{ÉkÉÒ ÊxÉªÉ¨ÉxÉ |ÉÉÊvÉEò®úhÉ (`öÉäEò VÉ±É|É¶ÉÖ±Eò ÊxÉvÉÉÇ®úhÉÉEòÊ®úiÉÉ ÊxÉEò¹ÉÉÆSÉä ÊxÉÎ¶SÉiÉÒEò®úhÉ ´É

+Énäù¶É EòÉføhÉä), ¨ÉÉMÉÇnù¶ÉÇEò ºÉÚSÉxÉÉ 2019 ” ¨½þhÉÚxÉ ºÉÆ¤ÉÉävÉ±ªÉÉ VÉÉiÉÒ±É.

(2) ªÉÉ ¨ÉÉMÉÇnù¶ÉÇEò ºÉÚSÉxÉÉÆSÉä =Êqù¹]õ, `ööÉäEò VÉ±É|É¶ÉÖ±Eò {ÉrùùiÉÒSÉä ÊxÉÎ¶SÉiÉÒEò®úhÉÉSÉÒ {ÉÉ®únù¶ÉÇEò +ÉÊhÉ ºÉÖºÉÆMÉiÉ EòÉªÉÇ{ÉrùiÉÒ ¤ÉºÉÊ´ÉhÉä +ÉÊhÉ
ÊiÉSÉä ÊxÉªÉiÉEòÉ±ÉÒxÉ {ÉÖxÉÌ´É±ÉÉäEòxÉ +ÉÊhÉ ºÉÖvÉÉ®úhÉÉ ½þÉiÉÒ PÉähÉä ½äþ +É½äþ.

(3) ªÉÉ ¨ÉÉMÉÇnù¶ÉÇEò ºÉÚSÉxÉÉ ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉÉSªÉÉ ®úÉVÉ{ÉjÉÉiÉÒ±É |ÉÊºÉrùÒSªÉÉ iÉÉ®úJÉä{ÉÉºÉÚxÉ ±ÉÉMÉÚ ½þÉäiÉÒ±É.

(4) ªÉÉ ¨ÉÉMÉÇnù¶ÉÇEò ºÉÚSÉxÉÉ ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ®úÉVªÉÉEòÊ®úiÉÉ ±ÉÉMÉÚ +ºÉiÉÒ±É ´É iªÉÉ |ÉÉÊvÉEò®úhÉÉSªÉÉ +ÊvÉEòÉÊ®úiÉä/EòÉªÉÇEòIÉä+ÆiÉMÉÇiÉ ºÉ´ÉÇ ¤ÉÉ¤ÉÓºÉÉ`ööÒ
±ÉÉMÉÚ +ºÉiÉÒ±É.

2. ´ªÉÉJªÉÉ.--- (1) ªÉÉ ºÉÆnù¦ÉÉÇxÉÖºÉÉ®ú nÖùºÉ®úÉ +lÉÇ +{ÉäÊIÉiÉ xÉºÉ±ªÉÉºÉ ªÉÉ ¨ÉÉMÉÇnù¶ÉÇEò ºÉÚSÉxÉÉ¨ÉvªÉä,---

(1) “ +ÊvÉÊxÉªÉ¨É ” ªÉÉSÉÉ +lÉÇ ´Éä³ýÉä́ Éä³ýÒ ºÉÖvÉÉ®úhÉÉ Eäò±Éä±ÉÉ ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ VÉ±ÉºÉÆ{ÉkÉÒ ÊxÉªÉ¨ÉxÉ |ÉÉÊvÉEò®úhÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨É, 2005 (2005 SÉÉ
+ÊvÉÊxÉªÉ¨É Gò. 18), +ºÉÉ +É½äþ ;

(2) “ º´ÉÒEÞòiÉ |ÉSÉÉ±ÉxÉ ´É {ÉÊ®ú®úIÉhÉ JÉSÉÇ ” ªÉÉSÉÉ +lÉÇ, |ÉÉÊvÉEò®úhÉÉxÉä º´ÉÒEÞòiÉ Eäò±Éä±ÉÉ, ®úÉVªÉÉiÉÒ±É ºÉÆ¤ÉÆÆÊvÉiÉ VÉ±ÉºÉÆ{ÉnùÉ |ÉEò±{ÉÉÆiÉÚxÉ, `öÉäEò
{ÉÉhÉÒ {ÉÖ®úÊ´ÉhªÉÉSÉÒ ºÉÖÊ´ÉvÉÉ SÉÉ±ÉÚ `äö´ÉhªÉÉSªÉÉ |ÉÊGòªÉäºÉÉ`öÒ +É´É¶ªÉEò +ºÉ±Éä±ÉÉ |ÉSÉÉ±ÉxÉ ´É {ÉÊ®ú®úIÉhÉ JÉSÉÇ, VªÉÉ¨ÉvªÉä ËºÉSÉxÉ ´ªÉ´ÉºlÉÉ{ÉxÉ,
|É¶ÉÉºÉEòÒªÉ, EòÉªÉÇSÉÉ±ÉxÉ ´É {ÉÊ®ú®úIÉhÉ JÉSÉÇ +ÆiÉ¦ÉÚÇiÉ +É½äþ, +ºÉÉ +É½äþ ;

(3) “ EÞò¹ÉÒ ´ÉÉ{É®úEòiÉÉÇ ” ªÉÉSÉÉ +lÉÇ |ÉEò±{É/EòÉ±É´ÉÉ/Ê´ÉiÉÊ®úEòÉ/±ÉPÉÖ Ê´ÉiÉÊ®úEòÉ ºiÉ®úÉ´É®úÒ±É {ÉÉhÉÒ ´ÉÉ{É®ú ºÉÆºlÉÉ VªÉÉºÉ ÊiÉSªÉÉ
ºÉnùºªÉÉÆ̈ ÉvªÉä Ê´ÉiÉ®úhÉÉºÉÉ`öÒ `öÉäEò {ÉÉhÉÒ {ÉÖ®úÊ´É±Éä VÉÉiÉä ËEò´ÉÉ VÉälÉä {ÉÉhÉÒ ´ÉÉ{É®ú ºÉÆºlÉÉ ºlÉÉ{ÉxÉ ZÉÉ±ÉÒ xÉºÉä±É ËEò´ÉÉ ºlÉÉ{ÉxÉ ½þÉä>ðxÉ EòÉªÉÉÇÎx´ÉiÉ ZÉÉ±ÉÒ
xÉºÉä±É iÉälÉä, |ÉÉ¨ÉÖJªÉÉxÉä Ê{ÉEòÉÆSªÉÉ ´ÉÉføÒºÉÉ`öÒ |ÉEò±{É +ÊvÉEòÉ­ªÉÉÆEòbÚ÷xÉ lÉä]õ {ÉÉhÉÒ {ÉÖ®úÊ´É±Éä VÉÉiÉä, +ºÉÉ ´ÉèªÉÊCõiÉEò ¶ÉäiÉEò®úÒ, +ºÉÉ +É½äþ ;

(4) “ +VÉÇÇ ” ªÉÉSÉÉ +lÉÇ `öÉäEò {ÉÉhÉÒ {ÉÖ®ú́ É`ö¬ÉSªÉÉ VÉ±É |É¶ÉÖ±EòÉSÉä {ÉÖxÉÌ´É±ÉÉäEòxÉ/ºÉÖvÉÉ®úhÉÉ/ÊxÉvÉÉÇ®úhÉÉºÉÉ`öÒ `öÉäEò {ÉÉhÉÒ{ÉÖ®ú´É`öÉ MÉ]õÉxÉä
|ÉÉÊvÉEò®úhÉÉEòbä÷ ºÉÉnù®ú Eäò±Éä±ÉÉ +VÉÇ, +ºÉÉ +É½äþ ;

(5) “ où¹]õÒÊxÉ¤ÉÆvÉ ” ªÉÉSÉÉ +lÉÇ +ºÉÉ nùºiÉÉBä́ ÉVÉ VªÉÉ¨ÉvªÉä +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉiÉÒ±É Eò±É¨É 11 ¨ÉvÉÒ±É ={ÉEò±É¨É (PÉ) +ÆiÉMÉÇiÉ +ÊvÉEòÉ®úÉxÉÖºÉÉ®ú
`öÉäEò {ÉÉhÉÒ{É^õÒSÉä ÊxÉEò¹É ÊxÉvÉÉÇ®úhÉÉºÉÉ`öÒ ´É `öÉäEò VÉ±É|É¶ÉÖ±Eò {ÉrùiÉ `ö®úÊ´ÉhªÉÉºÉÉ`öÒ |ÉÉÊvÉEò®úhÉ +´É±ÉÆÊ¤ÉhÉÉ®ú +ºÉ±Éä±ÉÒ iÉ{É¶ÉÒ±É´ÉÉ®ú EòÉªÉÇ{ÉrùiÉ
Ê´ÉÊ½þiÉ Eäò±Éä±ÉÒ +ºÉä±É, +ºÉÉ +É½äþ ;

(6) “ |ÉÉÊvÉEò®úhÉ ” ªÉÉSÉÉ +lÉÇ, EòÉªÉtÉiÉÒ±É Eò±É¨É 3 +x´ÉªÉä ºlÉÉ{ÉxÉ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±Éä ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ VÉ±ÉºÉÆ{ÉkÉÒ ÊxÉªÉ¨ÉxÉ |ÉÉÊvÉEò®úhÉ,
+ºÉÉ +É½äþ ;

(7) “ `öÉäEò VÉ±É ” ªÉÉSÉÉ +lÉÇ, Ê´ÉÊ¶É¹]õ ´ÉÉ{É®úÉºÉÉ`öÒ +lÉ´ÉÉ ´ÉÉ{É®úÉSÉä |É´ÉMÉÉÇºÉÉ`öÒ ±ÉÉMÉÚ +ºÉ±ªÉÉxÉÖºÉÉ®ú, ¦ÉÚ{ÉÞ¹`öÒªÉ VÉ±ÉºÉÆ{ÉnùÉ |ÉEò±{ÉÉiÉÚxÉ,
xÉnùÒ |ÉhÉÉ±ÉÒuùÉ®äú ËEò´ÉÉ ®úÉVªÉÉiÉÒ±É ºÉÉ´ÉÇVÉÊxÉEò ËEò´ÉÉ JÉÉVÉMÉÒ IÉäjÉÉiÉÒ±É ÊxÉÌ¨ÉiÉ ËEò´ÉÉ xÉèºÉÌMÉEò {ÉÉhÉÒ ºÉÉ`ö¬ÉSªÉÉ ºÉÖÊ´ÉvÉäuùùÉ®äú PÉxÉ¨ÉÉ{ÉxÉ {ÉrùiÉÒxÉÖºÉÉ®ú
{ÉÖ®úÊ´ÉhªÉÉiÉ ªÉähÉÉ®äú EòÉähÉiÉä½þÒ {ÉÉhÉÒ, +ºÉÉ +É½äþ;

(8) “ `öÉäEò {ÉÉhÉÒ{ÉÖ®ú´É`öÉ MÉ]õ (Bx]õÒ]õÒ) ” ªÉÉSÉÉ +lÉÇ, `öÉäEò {ÉÉhÉÒ{ÉÖ®ú´É`öÉ Eò®úhÉÉ®úÉ EòÉähÉiÉÉ½þÒ MÉ]õ; ªÉÉ¨ÉvªÉä, ±ÉÉMÉÚ +ºÉ±ªÉÉxÉÖºÉÉ®ú
+¶ÉÉ|ÉEòÉ®úSªÉÉ VÉ±ÉºÉÆ{ÉkÉÒ |ÉEò±{ÉÉÆSÉä ´ªÉ´ÉºlÉÉ{ÉxÉ Eò®úhÉÉ­ªÉÉ ®úÉVªÉ ¶ÉÉºÉxÉÉiÉÒ±É VÉ±ÉºÉÆ{ÉnùÉ Ê´É¦ÉÉMÉ, ¨ÉÞnù ´É VÉ±ÉºÉÆvÉÉ®úhÉ Ê´É¦ÉÉMÉ, EòÉªÉtÉiÉÒ±É
´ªÉÉJªÉä|É¨ÉÉhÉä xÉnùÒ-JÉÉä®äú +Ê¦ÉEò®úhÉ, <iÉ®ú EòÉähÉiÉä½þÒ ®úÉVªÉ ¶ÉÉºÉEòÒªÉ/ÊxÉ¨É-¶ÉÉºÉEòÒªÉ/ºlÉÉÊxÉEò º´É®úÉVªÉ ºÉÆºlÉÉ/ËEò´ÉÉ ®úÉVªÉºiÉ®úÒªÉ <iÉ®ú EòÉähÉiªÉÉ½þÒ
ºÉÆPÉ]õxÉÉ/EÆò{ÉxÉÒ/ºÉÆºlÉÉ/ºÉÉ´ÉÇVÉÊxÉEò ËEò´ÉÉ JÉÉVÉMÉÒ IÉäjÉÉiÉÒ±É MÉ]õ ªÉÉÆSÉÉ ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É +É½äþ, +ºÉÉ +É½äþ ;

(9) “ `öÉäEò VÉ±É |É¶ÉÖ±Eò ” ªÉÉSÉÉ +lÉÇ, `öÉäEò {ÉÉhÉÒ{ÉÖ®ú́ É`ö¬É´É®ú +ÉEòÉ®úÉ´ÉªÉÉSÉä PÉxÉ¨ÉÉ{ÉxÉ {ÉrùiÉÒxÉÖºÉÉ®ú |É¶ÉÖ±Eò, +ºÉÉ +É½äþ ;

(10) “ `öÉäEò VÉ±É |É¶ÉÖ±Eò {ÉrùiÉÒ ” ªÉÉSÉÉ +lÉÇ, Ê´ÉÊ´ÉvÉ {ÉÉhÉÒ ´ÉÉ{É®ú |É´ÉMÉÉÇºÉÉ`öÒ `öÉäEò {ÉÉhÉÒ{ÉÖ®ú́ É`ö¬É´É®ú |É¶ÉÖ±Eò +ÉEòÉ®úhÉÒ {ÉrùùiÉÒ, +ºÉÉ
+É½äþ +ÉÊhÉ ªÉÉ¨ÉvªÉä EòÉªÉtÉiÉÒ±É `ö®úÉÊ´ÉEò vÉÉä®úhÉÉi¨ÉEò =Êqù¹]õÉÆxÉÉ SÉÉ±ÉxÉÉ näùhªÉÉºÉÉ`öÒ |ÉÉäiºÉÉ½þxÉÉÆSÉÉ +ÉÊhÉ nÆùb÷ ªÉÉÆSÉÉ ºÉÖrùÉ ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É +ºÉä±É, +ºÉÉ
+É½äþ ;

(11) “ `öÉäEò {ÉÉhÉÒ ́ ÉÉ{É®ú MÉ]õ (Bx]õÒ]õÒ) ” ªÉÉSÉÉ +lÉÇ, `öÉäEò {ÉÉhÉÒ{ÉÖ®ú´É`öÉ MÉ]õÉuùÉ®äú VªÉÉÆxÉÉ `öÉäEò {ÉÉhÉÒ{ÉÖ®ú´É`öÉ Eäò±ÉÉ VÉÉiÉÉä +ºÉÉ VÉ±ÉºÉä́ ÉÉ
+lÉ´ÉÉ {ÉÉhÉÒ ´ÉÉ{É®úÉSªÉÉ Ê´ÉÊ´ÉvÉ |É´ÉMÉÉÇiÉÒ±É EòÉähÉiÉÉ½þÒ MÉ]õ, +ºÉÉ +É½äþ ;

(12) “ ´ÉÉ{É®úÉSÉÉ |É´ÉMÉÇ ” ªÉÉSÉÉ +lÉÇ, PÉ®úMÉÖiÉÒ, EÞòÊ¹É ËºÉSÉxÉ, EÞòÊ¹É +ÉvÉÉÊ®úiÉ =tÉäMÉ, +ÉètÉäÊMÉEò ËEò´ÉÉ ´ÉÉÊhÉÎVªÉEò, {ÉªÉÉḈ É®úhÉ
<iªÉÉnùÓºÉÉ®úJªÉÉ ÊxÉ®úÊxÉ®úÉ³ý¬É |ÉªÉÉäVÉxÉÉÆºÉÉ`öÒSÉÉ {ÉÉhªÉÉSÉÉ ´ÉÉ{É®ú +ºÉÉ +É½äþ, +ÉÊhÉ ªÉÉ¨ÉvªÉä |ÉÉÊvÉEò®úhÉ Ê´ÉSÉÉ®ú{ÉÚ́ ÉÇEò ºÉ¨ÉÉÊ´É¹]õ Eò®äú±É +¶ÉÉ +xªÉ
|ÉªÉÉäVÉxÉÉÆSÉÉ ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É +ºÉä±É, +ºÉÉ +É½äþ ;
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(13) “ ´ªÉÉ{ÉÉ®úÒ ´ÉÉ{É®ú ” ªÉÉSÉÉ +lÉÇ, VªÉÉÆxÉÉ ´ªÉÉ{ÉÉ®úÒ ´ÉÉ{É®úÉEòÊ®úiÉÉ {ÉÉhÉÒ {ÉÖ®úÊ´É±Éä VÉÉiÉä +ºÉÉ {ÉÉhÉÒ ´ÉÉ{É®ú MÉ]õÉEòbÚ÷xÉ, {É®ÆúiÉÖ ªÉÉ{ÉÖ®úiÉäSÉ
¨ÉªÉÉÇÊnùiÉ xÉÉ½þÒ. =nùÉ. ={ÉÉ½þÉ®úMÉÞ½äþ, ½þÉì]äõ±ºÉ, ´ÉÉì]õ®ú º{ÉÉä]Çõ/Ê®úºÉÉì]Çõ, {ÉÉä½þhªÉÉSÉä iÉ±ÉÉ´É, ¨ÉÉì±ºÉ, ¯ûMhÉÉ±ÉªÉä, º]äõb÷ÒªÉ¨ºÉ, ¤ÉÉÆvÉEòÉ¨Éä <iªÉÉnùÒ +¶ÉÉ +ÉÊhÉ
|ÉÉÊvÉEò®úhÉ ́ Éä³ýÉä́ Éä³ýÒ ́ ªÉÉ{ÉÉ®úÒ ´ÉÉ{É®úÉSÉä |É´ÉMÉÉÇJÉÉ±ÉÒ MÉhÉxÉÉ Eò®äú±É +¶ÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ÊGòªÉäºÉÉ`öÒSÉÉ {ÉÉhÉÒ ´ÉÉ{É®, ú+ºÉÉ +É½äþ;

(14) “ ÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒ ” ªÉÉSÉÉ +lÉÇ, `öÉäEò VÉ±É nù®ú +Énäù¶ÉÉSÉÉ +Æ̈ É±É EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒ +ÉÊhÉ iÉÉä VÉ±É nù®ú +Énäù¶É {ÉÉÊ®úiÉ Eò®úhªÉÉSÉä VÉ±É
±ÉäJÉÉ ´É¹ÉÉÇ{ÉÉºÉÚxÉ {ÉÖføÒ±É ºÉ±ÉMÉ iÉÒxÉ VÉ±É ±ÉäJÉÉ ´É¹Éæ +ºÉÉ +ºÉä±É +ÉÊhÉ iªÉÉ¨ÉvªÉä |ÉÉÊvÉùEò®úhÉÉxÉä ¨ÉÖnùiÉ Ênù±ªÉÉºÉ +¶ÉÉ ¨ÉÖnùiÉ´ÉÉføÒSÉÉ½þÒ ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É
+ºÉä±É, +ºÉÉ +É½äþ;

(15) “ |É¶ÉÉºÉEòÒªÉ JÉSÉÇ ” ªÉÉSÉÉ +lÉÇ, Ê´É¦ÉÉMÉÒªÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ´É ´ÉÊ®ú¹`ö ºiÉ®úÉ´É®úÒ±É EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÉÆxÉÒ Eäò±Éä±ÉÉ |É¶ÉÉºÉEòÒªÉ JÉSÉÇ +ºÉÉ +É½äþ,
VªÉÉiÉ Eäò´É³ý ÊºÉSÉÆxÉ ´ªÉ´ÉºlÉÉ{ÉxÉÉSªÉÉ |É¶ÉÉºÉxÉÉºÉÉ`öÒ |ÉiªÉIÉ xÉä̈ É±Éä±ªÉÉ Eò¨ÉÇSÉÉ­ªÉÉÆSÉä ´ÉäiÉxÉ ´É ¦ÉkÉä, +ÉÊhÉ ±ÉäJÉÉ ¨ÉÉxÉEòÉxÉÖºÉÉ®ú |É¶ÉÉºÉEòÒªÉ
¶ÉÒ¹ÉÉÇJÉÉ±ÉÒ±É +xÉÖYÉäªÉ xÉºÉÚxÉ ªÉÉiÉ +xªÉ iÉiºÉ¨É JÉSÉÉÇSÉÉ ºÉÖrùÉ ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É +ºÉä±É, +ºÉÉ +É½äþ;

(16) “ ËºÉSÉxÉ ´ªÉ´ÉºlÉÉ{ÉxÉ JÉSÉÇ ” ªÉÉSÉÉ +lÉÇ, ËºÉSÉxÉ ´ªÉ´ÉºlÉÉ{ÉxÉ ¶ÉÉJÉÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉä ´É ={É Ê´É¦ÉÉMÉÒªÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÉSÉÉ JÉSÉÇ +ºÉÉ +ºÉÚxÉ
iÉÉä Eäò´É³ý Eò¨ÉÇSÉÉ­ªÉÉÆSÉä ´ÉäiÉxÉ ´É ¦ÉkÉä, {ÉÉhÉÒ {ÉÉ³ýÒSªÉÉ ´Éä³ýÒ xÉä̈ É±Éä±ªÉÉ +ÉEòÎº¨ÉEò IÉäjÉÒªÉ Eò¨ÉÇSÉÉ­ªÉÉǼ É®ú ZÉÉ±Éä±ÉÉ JÉSÉÇ, EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÒxÉ JÉSÉÇ, ±ÉäJÉxÉ
ºÉÉÊ½þiªÉ JÉSÉÇ, VÉÉÊ½þ®úÉiÉ JÉSÉÇ, ´ÉÉ½þxÉÉǼ É®úÒ±É JÉSÉÇ, ºÉÆEòÒhÉÇ ºÉÉÊ½þiªÉ JÉ®äúnùÒ, {ÉÉhÉÒ ´ÉÉ{É®ú ºÉÆºlÉÉ ºlÉÉ{ÉxÉä́ É®úÒ±É JÉSÉÇ, iªÉÉÆSÉä |ÉÊ¶ÉIÉhÉ ´É IÉ¨ÉiÉÉ
¤ÉÉÆvÉhÉÒ EòÉªÉÇGò¨ÉÉ´É®úÒ±É JÉSÉÇ xÉºÉÚxÉ, Ê{ÉEò ¨ÉÉäVÉhÉÒ, {ÉÉhÉÒ{É^õÒ +ÉEòÉ®úhÉÒ ´É ´ÉºÉÖ±ÉÒ <iªÉÉnùÒ ¤ÉÉ¤ÉÓ´É®úÒ±É Eäò±Éä±ªÉÉ JÉSÉÉÇ{ÉÖ®úiÉÉ ¨ÉªÉÉÇÊnùiÉ xÉºÉÚxÉ ªÉÉiÉ
+xªÉ iÉiºÉ¨É JÉSÉÉÇSÉÉ ºÉÖrùÉ ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É +ºÉä±É, +ºÉÉ +É½äþ;

(17) “ {ÉÊ®ú®úIÉhÉ JÉSÉÇ ” ªÉÉSÉÉ +lÉÇ, EòÉªÉÇSÉÉ±ÉxÉ {ÉÊ®ú®úIÉhÉ ´É |ÉÊiÉ¤ÉÆvÉÉi¨ÉEò {ÉÊ®ú®úIÉhÉÉ´É®úÒ±É JÉSÉÇ, +ºÉÉ +É½äþ;

(18) “ EòÉªÉÉÇx´ÉªÉxÉ JÉSÉÇ ”ªÉÉSÉÉ +lÉÇ, ={ÉºÉÉ ËºÉSÉxÉ ªÉÉäVÉxÉÉǼ É®úÒ±É Ê´ÉtÖiÉ +ÉEòÉ®ú, ºÉÖ]äõ ¦ÉÉMÉ, ´ÉÉ{É®úÉ+ÆiÉÒ ºÉÆ{ÉÖ¹]õÉiÉ ªÉähÉÉ­ªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉÒ
ªÉÉºÉÉ®úJªÉÉ +xªÉ ¤ÉÉ¤ÉÓ´É®úÒ±É JÉSÉÉÇ{ÉÖ®úiÉÉSÉ ¨ÉªÉÉÇÊnùiÉ xÉºÉÚxÉ ªÉÉ¨ÉvªÉä |ÉÉÊvÉEò®úhÉÉSªÉÉ ¨ÉiÉÉxÉÖºÉÉ®ú +É´É¶ªÉEò +¶ÉÉ +xªÉ ¤ÉÉ¤ÉÓ´É®úÒ±É JÉSÉÉÇSÉÉ
ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É +ºÉä±É, +ºÉÉ +É½äþ;

(19) “ {ÉÊ®úSÉÉ±ÉxÉ {ÉÊ®ú®úIÉhÉ JÉSÉÇ ” ªÉÉSÉÉ +lÉÇ, {ÉÆ{ÉÉuùÉ®äú vÉ®úhÉÉSªÉÉ MÉì±É®úÒ¨ÉvÉÒ±É ÊZÉ®ú{ªÉÉSÉä {ÉÉhÉÒ EòÉføhÉä, EòÉ±É´ªÉÉiÉÒ±É MÉÉ³ý, MÉ´ÉiÉ,
®úÉxÉ]õÒ ZÉÖb÷{Éä EòÉfÚøxÉ EòÉ±É´ªÉÉSÉÒ ´É½þxÉ IÉ¨ÉiÉÉ {ÉÚ́ ÉḈ ÉiÉ Eò®úhÉä, EòÉ±É´ªÉÉSÉä ¡Öò]õ±Éä±Éä ¦ÉÉMÉ {ÉÚ́ ÉḈ ÉiÉ Eò®úhÉä, {ÉÉhªÉÉSÉÒ MÉ³ýiÉÒ ]õÉ³ýhªÉÉºÉÉ`öÒ
EòÉ±É´ªÉÉ´É®úÒ±É ¤ÉÉÆvÉEòÉ¨ÉÉSÉÒ nÖù°üºiÉÒ Eò®úhÉä, JÉ®úÉ¤É ZÉÉ±Éä±Éä ®¤É®ú ºÉÒ±É ́ É º]äõ¨É ®úÉìb÷ ¤Énù±ÉhÉä, |ÉSÉ±ÉxÉ Eò®úhÉÉ­ªÉÉ Eò¨ÉÇSÉÉ­ªÉÉÆºÉÉ`öÒSªÉÉ  ÊxÉ´ÉÉºÉÒ
´É +ÊxÉ´ÉÉºÉÒ <¨ÉÉ®úiÉÓSÉÉ nÖù°üºiÉÒ JÉSÉÇ ªÉÉ{ÉÖ®úiÉÉSÉ ¨ÉªÉÉÇÊnùiÉ xÉ PÉäiÉÉ ªÉÉiÉ |ÉÉÊvÉEò®úhÉÉSªÉÉ ¨ÉiÉÉxÉÖºÉÉ®ú +É´É¶ªÉEò +¶ÉÉ +xªÉ iÉiºÉ¨É  ¤ÉÉ¤ÉÓ´É®ú
½þÉähÉÉ­ªÉÉ JÉSÉÉÇSÉÉ ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É +ºÉä±É, +ºÉÉ +É½äþ;

(20) “ |ÉÊiÉ¤ÉÆvÉÉi¨ÉEò {ÉÊ®ú®úIÉhÉ JÉSÉÇ ” ªÉÉSÉÉ +lÉÇ, ®ÆúMÉEòÉ¨É, Ê¶É¹ÉÇ EòÉ¨Éä,  ={ÉºÉÉ ËºÉSÉxÉ ªÉÉäVÉxÉÉ +ÉÊhÉ EòÉ±É´ªÉÉ´É®úÒ±É ÊxÉªÉÆjÉhÉ
¤ÉÉÆvÉEòÉ¨Éä ªÉÉÆSªÉÉ Ê´ÉtÖiÉ ´É ªÉÉÆÊjÉEòÒ SÉ±É ¦ÉÉMÉÉÆxÉÉ ´ÉÆMÉhÉ Eò®úhÉä, {ÉÉhªÉÉSÉä MÉ³ýiÉÒ ¨ÉÉMÉÉḈ É®ú  ={ÉÉªÉªÉÉäVÉxÉÉ Eò®úhÉä,  {ÉÉhªÉÉSÉä  MÉ³ýiÉÒ  ¨ÉÉMÉÇ iÉªÉÉ®ú
ZÉÉ±ªÉÉxÉä ¦É®úÉ´É ¡Öò]õhªÉÉSÉÉ vÉÉäEòÉ ]õÉ³ýhªÉÉEòÊ®úiÉÉ ¦É®úÉ´ÉÉ¨ÉvÉÚxÉ ½þÉähÉÉ®úÒ MÉ³ýiÉÒ ®úÉäJÉhÉä, ºÉÉÆb÷´ªÉÉSÉÉ {ÉÖSUô ¨ÉÉMÉÉÇiÉÒ±É vÉÚ{É Eò¨ÉÒ Eò®úhÉäºÉÉ`öÒ
|ÉÊiÉ¤ÉÆvÉÉi¨ÉEò  ={ÉÉªÉªÉÉäVÉxÉÉ Eò®úhÉä, nùMÉb÷Ò ¤ÉÉÆvÉEòÉ¨ÉÉiÉÒ±É JÉ®úÉ¤É ZÉÉ±Éä±Éä ºÉÉÆvÉä ({ÉÉì<Ë]õMÉ) {ÉÚ́ ÉḈ ÉiÉ Eò®úhÉä <Ç. ¤ÉÉ¤ÉÓ´É®úÒ±É JÉSÉÇ ªÉÉ{ÉÖ®úiÉÉSÉ ̈ ÉªÉÉÇÊnùiÉ
xÉ PÉäiÉÉ ªÉÉiÉ |ÉÉÊvÉEò®úhÉÉSªÉÉ ¨ÉiÉÉxÉÖºÉÉ®ú +É´É¶ªÉEò +¶ÉÉ +xªÉ iÉiºÉ¨É  ¤ÉÉ¤ÉÓ´É®ú ½þÉähÉÉ­ªÉÉ JÉSÉÉÇSÉÉ ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É +ºÉä±É, +ºÉÉ +É½äþ ;

(21) “ `öÉäEò VÉ±É |É¶ÉÖ±Eò ÊxÉvÉÉÇ®úhÉÉSÉä ÊxÉEò¹É ” ªÉÉSÉÉ +lÉÇ, +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉiÉÒ±É Eò±É¨É 11(PÉ) +ÆiÉMÉÇiÉ Ê´ÉÊ½þiÉ Eäò±Éä±ªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉÓSÉÒ {ÉÚiÉÇiÉÉ
Eò°üxÉ ́ ÉäMÉ´ÉäMÉ²ªÉÉ |É´ÉMÉÉÇiÉÒ±É {ÉÉhÉÒ ́ ÉÉ{É®úEòiªÉÉÈºÉÉ`öÒ ̀ öÉäEò VÉ±É nù®ú {ÉrùiÉÒ ÊxÉvÉÉÇÊ®úiÉ Eò®úhªÉÉEòÊ®úiÉÉ |ÉÉÊvÉEò®úhÉÉxÉä º´ÉÒEòÉ®ú±Éä±ÉÒ ̈ ÉÖ±É¦ÉÚiÉ iÉi´Éä,
+ºÉÉ +É½äþ;

(22) “ iÉVYÉ ” ªÉÉSÉÉ +lÉÇ, VÉ±É ´ªÉ´ÉºlÉÉ{ÉxÉ, {ÉÉhÉÒ ´ÉÉ{É®ú +lÉÇ¶ÉÉºjÉ, Ê´ÉvÉÒ, +xªÉ IÉäjÉÉiÉÒ±É  |ÉÉÊvÉEò®úhÉÉxÉä +Ê¦ÉYÉÉiÉ Eäò±Éä±ÉÉ iÉVYÉ
+ºÉÉ +É½äþ, +ºÉÉ +É½äþ;

(23) “ +ÉètÉäÊMÉEò ́ ÉÉ{É®úEòiÉÉÇ ” ªÉÉSÉÉ +lÉÇ, `öÉäEò {ÉÉhÉÒ{ÉÖ®ú´É`öÉ MÉ]õÉEòbÚ÷xÉ +ÉètÉäÊMÉEò ́ ÉÉ{É®úÉºÉÉ`öÒ ËEò´ÉÉ |ÉÊGòªÉäºÉÉ`öÒ ̀ öÉäEò {ÉÉhÉÒ ={É±É¤vÉ
Eò°üxÉ Ênù±Éä±ÉÉ EòÉähÉiÉÉ½þÒ =tÉäMÉ (+ÉètÉäÊMÉEò Ê´ÉEòÉºÉ ¨É½þÉ¨ÉÆb÷³ýÉºÉ½þ), +ºÉÉ +É½äþ;

(24) “ |ÉÊGòªÉÉ ¶ÉÖ±Eò ” ªÉÉSÉÉ +lÉÇ, |ÉÉÊvÉEò®úhÉÉxÉä ́ Éä³ýÉä́ Éä³ýÒ +ÊvÉºÉÚÊSÉiÉ Eäò±ªÉÉxÉÖºÉÉ®ú  ̀ öÉäEò {ÉÉhÉÒ{ÉÖ®ú´É`öÉ MÉ]õÉxÉä |ÉÉÊvÉEò®úhÉÉEòbä÷ ̀ öÉäEò
VÉ±É|É¶ÉÖ±Eò ÊxÉvÉÉÇ®úhÉÉºÉÉ`öÒ Eò®úÉ´ÉªÉÉSªÉÉ +VÉÉÇºÉÉä¤ÉiÉ ¦É®úÉ´ÉªÉÉSÉä +xÉÖYÉäªÉ ¶ÉÖ±Eò, +ºÉÉ +É½äþ;

(25) “ ÊxÉªÉÉ¨ÉEò ¶ÉÖ±Eò ” ªÉÉSÉÉ +lÉÇ, |ÉÉÊvÉEò®úhÉÉxÉä ´Éä³ýÉä́ Éä³ýÒ +ÊvÉºÉÚÊSÉiÉ Eäò±Éä±ªÉÉ nù®úÉxÉÖºÉÉ®ú `öÉäEò {ÉÉhÉÒ{ÉÖ®ú´É`öÉ MÉ]õÉxÉä ´ÉÉ{É®úEòiÉÉÇ
MÉ]õÉEòbÚ÷xÉ `öÉäEò VÉ±É|É¶ÉÖ±EòÉºÉÉä¤ÉiÉ ´ÉºÉÚ±É Eò°üxÉ iÉä nù®ú ÊiÉ¨ÉÉ½þÒ±ÉÉ VÉºÉä Ê¨É³ýiÉÒ±É iÉºÉä |ÉÉÊvÉEò®úhÉÉEòbä÷ VÉ¨ÉÉ Eò®úÉ´ÉªÉÉSÉä ¶ÉÖ±Eò, +ºÉÉ +É½äþ;

(26) “ ±ÉÉ¦ÉÉlÉÔ/Ê½þiÉºÉÆ¤ÉÆvÉÒ ” ªÉÉSÉÉ +lÉÇ, EòÉähÉiÉÉ½þÒ `öÉäEò {ÉÉhÉÒ ´ÉÉ{É®úEòiÉÉÇ ËEò´ÉÉ ½þCEònùÉ®úÒ vÉÉ®úEò ËEò´ÉÉ EÞòÊ¹É ´ÉÉ{É®úEòiÉÉÇ, ´ÉèªÉÊCiÉEò
¶ÉäiÉEò®úÒ ËEò´ÉÉ ªÉÉ{ÉèEòÒ EòÉähÉÉ½þÒ BEòÉSÉä Ê½þiÉ VÉÉä{ÉÉºÉhÉäºÉÉ`öÒ |ÉÊiÉÊxÉÊvÉi´É Eò®úhÉÉ®úÒ EòÉähÉiÉÒ½þÒ xÉÉånùhÉÒEÞòiÉ ºÉÆºlÉÉ, +ºÉÉ +É½äþ;

(27) “ ®úÉVªÉ ” ªÉÉSÉÉ +lÉÇ, ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ®úÉVªÉ, +ºÉÉ +É½äþ;
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(28) “ ®úÉVªÉºiÉ®ú ” ¨½þhÉVÉä EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ´ÉÉ{É®úEòiªÉÉÇ |É´ÉMÉÉÇºÉ {ÉÉhÉÒ{ÉÖ®ú´É`öÉ Eò®úhÉÉ®úÉ ®úÉVªÉÉiÉÒ±É  VÉ±ÉºÉÆ{ÉnùÉ Ê´É¦ÉÉMÉ, +ºÉÉ +É½äþ;

(29) “ VÉ±ÉºÉä́ ÉÉú ” ªÉÉSÉÉ +lÉÇ, PÉ®úMÉÖiÉÒ ËEò´ÉÉ xÉMÉ®ú{ÉÉÊ±ÉEäòºÉÉ`öÒ {ÉÉhÉÒ{ÉÖ®ú´É`ö¬ÉSÉä (=tÉäMÉÉºÉÉ`öÒ ËEò´ÉÉ ´ÉÉÊhÉÎVªÉEò {ÉÉhÉÒ ´ÉÉ{É®úÉºÉ½þ)

´ªÉ´ÉºlÉÉ{ÉxÉ  |ÉÊGòªÉÉ +ÉÊhÉ Ê´ÉiÉ®úhÉ ªÉÉÆSªÉÉEòÊ®úiÉÉ VÉ¤ÉÉ¤ÉnùÉ®ú +ºÉ±Éä±ÉÉ {ÉÉhÉÒ ´ÉÉ{É®ú MÉ]õ, +ºÉÉ +É½äþ;

(30) “ VÉ±É±ÉäJÉÉ´É¹ÉÇú ” ªÉÉSÉÉ +lÉÇ, EòÉähÉiªÉÉ½þÒ Eìò±Éåb÷®ú ´É¹ÉÉÇiÉÒ±É 1 VÉÖ±Éè ®úÉäVÉÒ ºÉÖ°ü ½þÉähÉÉ®äú ´É {ÉÖføÒ±É Eìò±Éåb÷®ú ´É¹ÉÉÇiÉÒ±É 30 VÉÚxÉ ®úÉäVÉÒ

ºÉÆ{ÉhÉÉ®äú ´É¹ÉÇ, +ºÉÉ +É½äþ;

(2) ªÉÉ ¨ÉÉMÉÇnù¶ÉÇEò ºÉÚSÉxÉÉÆ̈ ÉvªÉä, VªÉÉ ºÉÆYÉÉÆSªÉÉ ´ªÉÉJªÉÉ näùhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ xÉÉ½þÒiÉ iªÉÉÆxÉÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉuùÉ®äú +lÉ´ÉÉ ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ËºÉSÉxÉ {ÉrùiÉÒSÉä

¶ÉäiÉEò­ªÉÉÆEòbÚ÷xÉ ´ªÉ´ÉºlÉÉ{ÉxÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨É, 2005 ( 2005 SÉÉ ¨É½þÉ. 23) uùÉ®äú +lÉ´ÉÉ ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ËºÉSÉxÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨É, 1976 ( 1976 SÉÉ

¨É½þÉ. 38) uùÉ®äú +lÉ´ÉÉ EÆò{ÉxÉÒ +ÊvÉÊxÉªÉ¨É, 1956 uùÉ®äú VÉÉä +lÉÇ +Ê¦É|ÉäiÉ +ºÉä±É iÉÉäSÉ +lÉÇ ±ÉÉMÉÚ ®úÉ½þÒ±É.

3. `öÉäEò VÉ±É|É¶ÉÖ±Eò ÊxÉvÉÉÇ®úhÉÉºÉÉ`öÒ ÊxÉEò¹É ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eò®úhªÉÉSÉÒ {ÉrùiÉ :---

(1) +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉiÉÒ±É Eò±É¨É 11 (PÉ) ¨ÉvªÉä Ênù±ªÉÉxÉÖºÉÉ®ú |ÉÉÊvÉEò®úhÉ `öÉäEò VÉ±É|É¶ÉÖ±Eò {ÉrùiÉÒ ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ ±ÉÉ¦ÉÉlÉÕ VÉxÉiÉäSÉÒ ¨ÉiÉä

+ÉVÉ¨ÉÉ´ÉhªÉÉEòÊ®úiÉÉ {ÉÉ®únù¶ÉÇEò {ÉrùiÉÒxÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ où¹]õÒÊxÉ¤ÉÆvÉÉ¨ÉvªÉä Ênù±Éä±ÉÒ EòÉªÉÇ{ÉrùiÉÒ ÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒEòÊ®úiÉÉ +xÉÖºÉ®äú±É.

(2) ̀ öÉäEò {ÉÉhÉÒ{ÉÖ®ú´É`öÉ MÉ]õ |ÉSÉÊ±ÉiÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒSªÉÉ ÊEò¨ÉÉxÉ BEò ´É¹ÉÇ +MÉÉänù®ú +É´É¶ªÉEò +ÉvÉÉ®ú¦ÉÚiÉ ¨ÉÉÊ½þiÉÒºÉ½þ +ÉÊhÉ |ÉÉÊvÉEò®úhÉÉxÉä

+ÊvÉºÉÚÊSÉiÉ Eäò±Éä±ªÉÉ ¶ÉÖ±EòÉºÉ½þ `öÉäEò VÉ±Énù®ú |ÉºiÉÉ´É |ÉÉÊvÉEò®úhÉÉºÉ ºÉÉnù®ú Eò®úÒ±É.

´É®úÒ±É Eò±É¨É 3 (2) ¨ÉvªÉä ÊxÉnæùÊ¶ÉiÉ Eäò±ªÉÉxÉÖºÉÉ®ú VÉ±Énù®ú |ÉºiÉÉ´É ºÉÉnù®ú xÉ Eäò±ªÉÉºÉ |ÉÉÊvÉEò®úhÉ, nù®úÉSÉä {ÉÖxÉÌ´É±ÉÉäEòxÉÉSÉÒ |ÉÊGòªÉÉ º´ÉiÉ:½ÚþxÉ

ºÉȪ û Eò®äú±É +ÉÊhÉ ªÉÉºÉÆnù¦ÉÉÇiÉÒ±É JÉSÉÉÇSÉÒ ´É ¶ÉÖ±EòÉSÉÒ ´ÉºÉÖ±ÉÒ `öÉäEò {ÉÉhÉÒ{ÉÖ®ú´É`öÉ MÉ]õÉEòbÚ÷xÉ Eò®äú±É.

(3) |ÉÉÊvÉEò®úhÉ, `öÉäEò VÉ±É|É¶ÉÖ±Eò ÊxÉvÉÉÇ®úhÉÉºÉÉ`öÒSÉä ÊxÉEò¹É ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ +ÉÊhÉ VÉ±É|É¶ÉÖ±Eò {ÉrùiÉÒºÉÉ`öÒ +É´É¶ªÉEò +ºÉ±Éä±ÉÒ

¨ÉÉÊ½þiÉÒ ºÉÉnù®ú Eò®úhªÉÉEòÊ®úiÉÉ `öÉäEò {ÉÉhÉÒ{ÉÖ®ú´É`öÉ MÉ]õÉºÉ ÊxÉnæù¶É näù>ð ¶ÉEäò±É. Ê´ÉÊ½þiÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒ¨ÉvªÉä ¨ÉÉÊ½þiÉÒ ºÉÉnù®ú xÉ Eäò±ªÉÉºÉ +tªÉÉ´ÉiÉ ={É±É¤vÉ

+lÉ´ÉÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉiÉÒ±É Eò±É¨É 13 xÉÖºÉÉ®ú |ÉÉÊvÉEò®úhÉÉuùÉ®äú MÉÉä³ýÉ Eäò±Éä±ÉÒ ¨ÉÉÊ½þiÉÒ |ÉÉÊvÉEò®úhÉ ´ÉÉ{É¯û ¶ÉEäò±É +ÉÊhÉ iªÉÉEòÊ®úiÉÉ ZÉÉ±Éä±ÉÉ JÉSÉÇ `öÉäEò

{ÉÉhÉÒ{ÉÖ®ú´É`öÉ MÉ]õÉEòbÚ÷xÉ ´ÉºÉÚ±É Eò®úÒ±É.

(4) |ÉÉÊvÉEò®úhÉ, {ÉÊ®úÎºlÉiÉÒxÉÖºÉÉ®ú º´ÉiÉ: +lÉ´ÉÉ ªÉlÉÉäÊSÉiÉÊ®úiªÉÉ ºÉ±±ÉÉMÉÉ®úÉÆSÉÒ +lÉ´ÉÉ iÉVYÉ +lÉ´ÉÉ iÉVYÉÉÆSªÉÉ ºÉÊ¨ÉiÉÒSÉÒ xÉä̈ ÉhÉÚEò Eò¯ûxÉ

oùÎ¹]õÊxÉ¤ÉÆvÉÉSÉÉ (+ì|ÉÉäSÉ {Éä{É®ú) ¨ÉºÉÖnùÉ iÉªÉÉ®ú Eò®úÒ±É. ºÉnù®ú oùÎ¹]õÊxÉ¤ÉÆvÉ |ÉÉÊvÉEò®úhÉÉSªÉÉ ºÉÆEäòiÉºlÉ³ýÉ´É®ú `öäö´ÉÚxÉ ºÉ´ÉÇ ±ÉÉ¦ÉÉlÉÕxÉÉ ¨ÉÉÊ½þiÉÒ ´É +´É±ÉÉäEòxÉÉlÉÇ

={É±É¤vÉ Eò®úÒ±É.

(5) |ÉÉÊvÉEò®úhÉ, {ÉÊ®úÎºlÉiÉÒxÉÖºÉÉ®ú `öÉäEò VÉ±É|É¶ÉÖ±Eò {ÉrùiÉÒ ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ +É´É¶ªÉEò ´ÉÉ]äõ±É iÉÉä EòÉähÉiÉÉ½þÒ +¦ªÉÉºÉ ´Éä³ýÉä́ Éä³ýÒ

Eò¯ûxÉ PÉä>ð ¶ÉEäò±É.

(6) |ÉÉÊvÉEò®úhÉ, oùÎ¹]õÊxÉ¤ÉÆvÉÉ¨ÉvªÉä Ê´ÉÊ½þiÉ Eäò±Éä±ªÉÉ {ÉrùiÉÒxÉÖºÉÉ®ú `öÉäEò VÉ±É|É¶ÉÖ±Eò ÊxÉvÉÉÇ®úhÉÉSªÉÉ ÊxÉEò¹ÉÉSÉÉ ¨ÉºÉÖnùÉ iÉªÉÉ®ú Eò®úÒ±É. ºÉnù®ú `öÉäEò

VÉ±É|É¶ÉÖ±Eò ÊxÉvÉÉÇ®úhÉÉSªÉÉ ÊxÉEò¹ÉÉSÉÉ ¨ÉºÉÖnùÉ |ÉÉÊvÉEò®úhÉÉSªÉÉ ºÉÆEäòiÉºlÉ³ýÉ´É®ú ºÉ´ÉÇ ±ÉÉ¦ÉÉlÉÕxÉÉ ={É±É¤vÉ Eò¯ûxÉ näùhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

(7) |ÉÉÊvÉEò®úhÉ, oùÎ¹]õÊxÉ¤ÉÆvÉÉ¨ÉvªÉä Ê´ÉÊ½þiÉ Eäò±Éä±ªÉÉ {ÉrùiÉÒxÉÖºÉÉ®ú `öÉäEò VÉ±É|É¶ÉÖ±Eò ÊxÉvÉÉÇ®úhÉÉSÉä ÊxÉEò¹É +ÉÊhÉ º´ÉÒEÞòiÉ |ÉSÉÉ±ÉxÉ ´É {ÉÊ®ú®úIÉhÉ

JÉSÉÇ ªÉÉ´É®ú +ÉvÉÉÊ®úiÉ `öÉäEò VÉ±É|É¶ÉÖ±Eò |ÉºiÉÉ´ÉÉSÉÉ ¨ÉºÉÖnùÉ iÉªÉÉ®ú Eò®úÒ±É. `öÉäEò VÉ±É|É¶ÉÖ±Eò |ÉºiÉÉ´É |ÉÉÊvÉEò®úhÉÉSªÉÉ ºÉÆEäòiÉºlÉ³ýÉ´É®ú `äö´ÉÚxÉ ´É iÉºÉä

®úÉVªÉºiÉ®úÒªÉ ¨É®úÉ`öÒ ´É <ÆOÉVÉÒ ´ÉÞkÉ{ÉjÉÉÆ̈ ÉvÉÚxÉ ºÉÚÊSÉiÉ Eò¯ûxÉ ±ÉÉ¦ÉÉlÉÔ VÉxÉiÉäEòbÚ÷xÉ ÊEò¨ÉÉxÉ BEò ¨ÉÊ½þxªÉÉSÉÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒ näù>ðxÉ iªÉÉÆSÉä +Ê¦É|ÉÉªÉ/ ºÉÚSÉxÉÉ

¨ÉÉMÉÊ´É±É.

(8) |ÉÉÊvÉEò®úhÉ, |ÉÉ{iÉ +Ê¦É|ÉÉªÉ MÉÖhÉ´ÉkÉäxÉÖºÉÉ®ú Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉä>ðxÉ, VÉ±É|É¶ÉÖ±Eò +Énäù¶É +ÆÊiÉ¨É Eò®äú±É +ÉÊhÉ iÉä ¨É®úÉ`öÒ ´É <ÆOÉVÉÒ ¦ÉÉ¹ÉäiÉ

|ÉÉÊvÉEò®úhÉÉSªÉÉ ºÉÆEäòiÉºlÉ³ýÉ´É®ú ={É±É¤vÉ Eò®úÒ±É.

(9) VÉ±Énù®ú +Énäù¶ÉÉ¨ÉvªÉä ´ÉÉÌ¹ÉEò nù®ú´ÉÉføÒ¤ÉÉ¤ÉiÉSÉÒ +ÆMÉ¦ÉÚiÉ iÉ®úiÉÚnù +ºÉä±É.

(10) `öÉäEò {ÉÉhÉÒ{ÉÖ®ú´É`öÉ MÉ]õ, {ÉÉhÉÒ ´ÉÉ{É®úEòiªÉÉÇ MÉ]õÉÆEòbÚ÷xÉ {ÉÉhÉÒ{É^õÒ ¤É®úÉä¤É®ú ÊxÉªÉÉ¨ÉEò ¶ÉÖ±Eò ´ÉºÉÚ±É Eò®äú±É +ÉÊhÉ iÉä |ÉÉÊvÉEò®úhÉÉEòbä÷ VÉ¶ÉÒ

Ê¨É³ýÉ±ÉÒ +ºÉä±É iÉ¶ÉÒ, jÉè̈ ÉÉÊºÉEòÊ®úiªÉÉ VÉ¨ÉÉ Eò®úÒ±É.
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4. nù®úÉnäù¶É +lÉ´ÉÉ +xªÉ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ +VÉÇ ªÉÉÆSªÉÉ {ÉÖxÉÌ´É±ÉÉäEòxÉÉSÉÒ {ÉrùiÉ :

(1) |ÉÉÊvÉEò®úhÉÉxÉä {ÉÉÊ®úiÉ Eäò±Éä±ªÉÉ {ÉÉhªÉÉSªÉÉ nù®úÉnäù¶ÉÉ¨ÉÖ³äý VÉ®ú ¤ÉÉÊvÉiÉ ZÉÉ±Éä iÉ®ú, `öÉäEò {ÉÉhÉÒ{ÉÖ®ú´É`öÉ MÉ]õ +lÉ´ÉÉ `öÉäEò {ÉÉhÉÒ{ÉÖ®ú´É`öÉ MÉ]õÉÆ¶ÉÒ
´ÉèvÉ Eò®úÉ®ú Eäò±Éä±Éä +ÉÊhÉ Ê´ÉxÉÆiÉÒ +VÉÇ Eò®úiÉä́ Éä³ýÒ {ÉÉhÉÒ{É^õÒ +lÉ´ÉÉ ¶ÉÖ±EòÉSÉÒ EòÉähÉiÉÒ½þÒ lÉEò¤ÉÉEòÒ xÉºÉ±Éä±Éä `öÉäEò {ÉÉhÉÒ´ÉÉ{É®ú EòiÉæ |ÉÉÊvÉEò®úhÉÉxÉä
´Éä³ýÉä́ Éä³ýÒ +ÊvÉºÉÚÊSÉiÉ Eäò±Éä±Éä +É´É¶ªÉEò iÉä +xÉÖYÉäªÉ ¶ÉÖ±Eò ¦É¯ûxÉ |ÉÉÊvÉEò®úhÉÉEòbä÷ {ÉÊ®úSUäônù 4 (2) ¨ÉvªÉä Ê´ÉÊ½þiÉ Eäò±Éä±ªÉÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒiÉ ªÉÉÊSÉEòÉ
nùÉJÉ±É Eò¯û ¶ÉEòiÉÒ±É.

(2) {ÉÖxÉÌ´É±ÉÉäEòxÉ ªÉÉÊSÉEòÉ, |ÉÉÊvÉEò®úhÉÉSªÉÉ ºÉÆEäòiÉºlÉ³ýÉ´É®ú VÉ±É|É¶ÉÖ±Eò +Énäù¶É ={É±É¤vÉ ZÉÉ±ªÉÉ{ÉÉºÉÚxÉ 45 Ênù´ÉºÉÉÆiÉ nùÉJÉ±É Eò®úhÉä
+É´É¶ªÉEò ®úÉ½þÒ±É. iÉlÉÉÊ{É ºÉÉnù®ú Eäò±Éä±ªÉÉ ´ÉºiÉÖÎºlÉiÉÒnù¶ÉÇEò EòÉ®úhÉÊ¨É¨ÉÉÆºÉäxÉÖºÉÉ®ú ZÉÉ±Éä±ÉÉ =¶ÉÒ®ú IÉ¨ÉÉÊ{ÉiÉ Eò®úhªÉÉSÉä +ÊvÉEòÉ®ú |ÉÉÊvÉEò®úhÉÉºÉ
+ºÉiÉÒ±É.

(3) |ÉÉÊvÉEò®úhÉ {ÉÖxÉÌ´É±ÉÉäEòxÉ ªÉÉÊSÉEäòiÉÒ±É ¡òCiÉ {ÉÖføÒ±É ¤ÉÉ¤ÉÒ Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉä<Ç±É :---

(1) ´ªÉÉEò®úhÉÉi¨ÉEò +lÉ´ÉÉ ]ÆõEò±ÉäJÉxÉÉiÉÒ±É jÉÖ]õÒºÉ½þ VÉ±É|É¶ÉÖ±Eò +Énäù¶ÉÉiÉÒ±É +ÆEòÉi¨ÉEò Ê´ÉºÉÆMÉiÉÒ ;

(2) VÉ±É|É¶ÉÖ±Eò +Énäù¶ÉÉiÉÒ±É +¶ÉÒ EòÉähÉiÉÒ½þÒ iÉ®úiÉÚnù EòÒ VÉÒ `öÉäEò VÉ±É|É¶ÉÖ±Eò ÊxÉvÉÉÇ®úhÉÉSÉä ÊxÉEò¹É +lÉ´ÉÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨É +lÉ´ÉÉ
ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊxÉªÉ¨É +lÉ´ÉÉ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨É +lÉ´ÉÉ ªÉÉ ¨ÉÉMÉÇnù¶ÉÇEò ºÉÚSÉxÉÉÆ¶ÉÒ ºÉÖºÉÆMÉiÉ xÉºÉä±É;

(3) |ÉÉºÉÆÊMÉEò ´É Ê´É¹ÉªÉÉ¶ÉÒ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ +¶ÉÒ +xªÉ EòÉähÉiÉÒ½þÒ ¤ÉÉ¤É EòÒ VÉÒ |ÉÉÊvÉEò®úhÉÉSªÉÉ ¨ÉiÉä ºÉ´ÉÇºÉÉvÉÉ®úhÉ ±ÉÉ¦ÉÉlÉÔSªÉÉ Ê½þiÉÉSÉä
où¹]õÒxÉä Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉähÉä +É´É¶ªÉEò +É½äþ;

5. +lÉÇ=Eò±É : ªÉÉ ¨ÉÉMÉÇnù¶ÉEò ºÉÚSÉxÉÉ ËEò´ÉÉ VÉ±É|É¶ÉÖ±Eò +Énäù¶ÉÉiÉÒ±É EòÉähÉiªÉÉ½þÒ iÉ®úiÉÖnùÒ¤ÉÉ¤ÉiÉ |ÉÉÊvÉEò®úhÉÉxÉä Eäò±Éä±ÉÒ +lÉÇ=Eò±É +ÆÊiÉ¨É,
ÊxÉhÉÉÇªÉEò ´É ¤ÉÆvÉxÉEòÉ®úEò ®úÉ½þÒ±É.

6. ºÉÖvÉÉ®úhÉÉ/nÖù̄ ûºiªÉÉÆ¤ÉÉ¤ÉiÉ ºÉ´ÉÇºÉÉvÉÉ®úhÉ +ÊvÉEòÉ®ú : VÉ±É |É¶ÉÖ±Eò +Énäù¶ÉÉiÉ EòÉähÉiÉÒ½þÒ ºÉÖvÉÉ®úhÉÉ +lÉ´ÉÉ nÖù¯ûºiÉÒ, JÉÉ±ÉÒ±É ¤ÉÉ¤ÉÓSªÉÉ
+vÉÒxÉ ®úÉ½ÚþxÉ, º´ÉiÉ:½ÚþxÉ Eò®úhªÉÉSÉä +ÊvÉEòÉ®ú |ÉÉÊvÉEò®úhÉÉºÉ +ºÉiÉÒ±É.---

(+) ÊxÉnù¶ÉÇxÉÉºÉ +É±Éä±ªÉÉ +lÉ´ÉÉ |ÉÉÊvÉEò®úhÉÉSªÉÉ ÊxÉnù¶ÉÇxÉÉºÉ +ÉhÉÚxÉ Ênù±Éä±ªÉÉ +ÆEòMÉÊhÉiÉÒªÉ jÉÖ]õÒ, ´ªÉÉEò®úhÉÉi¨ÉEò +lÉ´ÉÉ ]ÆõEò±ÉäJÉxÉÉiÉÒ±É
jÉÖ]õÒºÉ½þ VÉ±É |É¶ÉÖ±Eò +Énäù¶ÉÉiÉÒ±É +ÆEòÉi¨ÉEò jÉÖ]õÒ;

(¤É) VÉ±É|É¶ÉÖ±Eò +Énäù¶ÉÉiÉÒ±É +¶ÉÒ EòÉähÉiÉÒ½þÒ iÉ®úiÉÚnù EòÒ VÉÒ `öÉäEò VÉ±É|É¶ÉÖ±Eò ÊxÉvÉÉÇ®úhÉÉSÉä ÊxÉEò¹É +lÉ´ÉÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨É +lÉ´ÉÉ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ
ÊxÉªÉ¨É +lÉ´ÉÉ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨É +lÉ´ÉÉ ªÉÉ ¨ÉÉMÉÇnù¶ÉÇEò ºÉÚSÉxÉÉÆ¶ÉÒ ºÉÖºÉÆMÉiÉ xÉºÉä±É;

(Eò) |ÉÉºÉÆÊMÉEò ´É Ê´É¹ÉªÉÉ¶ÉÒ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ +¶ÉÒ +xªÉ EòÉähÉiÉÒ½þÒ ¤ÉÉ¤É EòÒ VÉÒ |ÉÉÊvÉEò®úhÉÉSªÉÉ ¨ÉiÉä ºÉ´ÉÇºÉÉvÉÉ®úhÉ ±ÉÉ¦ÉÉlÉÔSªÉÉ Ê½þiÉÉSÉä où¹]õÒxÉä
Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉähÉä +É´É¶ªÉEò +É½äþ;

7. +b÷SÉhÉÒ nÚù®ú Eò®úhªÉÉSÉÉ +ÊvÉEòÉ®ú : ªÉÉ ¨ÉÉMÉÇnù¶ÉÇEò ºÉÚSÉxÉÉiÉÒ±É iÉ®úiÉÖnùÓSªÉÉ +lÉ´ÉÉ `öÉäEò VÉ±É|É¶ÉÖ±Eò +Énäù¶ÉÉSªÉÉ +Æ̈ É±É¤ÉVÉÉ´ÉhÉÒiÉ
EòÉ½þÒ +b÷SÉhÉÒ ÊxÉ¨ÉÉÇhÉ ZÉÉ±ªÉÉºÉ iªÉÉ +b÷SÉhÉÒ nÚù®ú Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ |ÉÉÊvÉEò®úhÉ, ºÉ´ÉÇºÉÉvÉÉ®úhÉ +lÉ´ÉÉ Ê´É¶Éä¹É +Énäù¶ÉÉxÉä +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉiÉÒ±É, ÊxÉªÉ¨ÉÉiÉÒ±É, ÊxÉEò¹É
+ÉÊhÉ ¨ÉÉMÉÇnù¶ÉÇEò ºÉÚSÉxÉÉÆ̈ ÉvÉÒ±É iÉ®úiÉÖnùÓ¶ÉÒ Ê´ÉºÉÆMÉiÉ xÉºÉä±É +¶ÉÒ EòÉähÉiÉÒ½þÒ ={ÉÉªÉªÉÉäVÉxÉÉ Eò¯û ¶ÉEäò±É ;

8. Ê´ÉÊ½þiÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒiÉ ´ÉÉfø +lÉ´ÉÉ ºÉÆIÉä{É : +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉiÉÒ±É iÉ®úiÉÖnùÓSÉä +vÉÒxÉ ®úÉ½ÚþxÉ, ªÉÉ ¨ÉÉMÉÇnù¶ÉÇEò ºÉÚSÉxÉÉÆxÉÖºÉÉ®ú ËEò´ÉÉ |ÉÉÊvÉEò®úhÉÉSÉä
+Énäù¶ÉÉxÉÖºÉÉ®ú EòÉähÉiÉÒ½þÒ EÞòiÉÒ Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ Ê´ÉÊ½þiÉ Eäò±Éä±ªÉÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒiÉ {ÉÖ®äú¶ÉÉ EòÉ®úhÉÉºÉÉ`öÒ (VÉ®úÒ ½þÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒ ºÉÆ{ÉÖ¹]õÉiÉ +É±ÉÉ +ºÉä±É +lÉ´ÉÉ xÉºÉä±É
iÉ®úÒ), |ÉÉÊvÉEò®úhÉ +Énäù¶ÉÉuùÉ®äú ´ÉÉfø +lÉ´ÉÉ ºÉÆIÉä{É Eò¯û ¶ÉEäò±É.

9. VÉ±É |É¶ÉÖ±Eò +Énäù¶ÉÉSÉÒ +xÉÖYÉäªÉiÉÉ : |ÉÉÊvÉEò®úhÉÉxÉä {ÉÉ®úÒiÉ Eäò±Éä±Éä VÉ±É|É¶ÉÖ±Eò +Énäù¶É ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ®úÉVªÉÉiÉÒ±É ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ EòÉªÉÇIÉäjÉÉiÉÒ±É ºÉ´ÉÇ
`öÉäEò {ÉÉhÉÒ{ÉÖ®ú´É`öÉ MÉ]õ +ÉÊhÉ `öÉäEò {ÉÉhÉÒ ´ÉÉ{É®úEòiÉÉÇ +ºÉ±Éä±ÉÉ ´ÉèªÉÊCiÉEò ¶ÉäiÉEò®úÒ ªÉÉºÉ½þ +xªÉ {ÉÉhÉÒ ´ÉÉ{É®úEòiÉÉÇ MÉ]õ +lÉ´ÉÉ +xªÉ EòÉähÉiÉÉ½þÒ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ
´ÉÉ{É®úEòiÉÉÇ ªÉÉÆºÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒºÉÉ`öÒ iÉºÉäSÉ {ÉÉhÉÒ |É¶ÉÖ±EòÉ¨ÉvªÉä Eäò±Éä±ªÉÉ +lÉ´ÉÉ xÉ Eäò±Éä±ªÉÉ ´ÉÉføÒºÉ½þ |ÉÉÊvÉEò®úhÉÉxÉä Ênù±Éä±ªÉÉ ¨ÉÖnùiÉ´ÉÉføÒSªÉÉ
EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒiÉ ±ÉÉMÉÚ ®úÉ½þiÉÒ±É.

ªÉÉ Ê¶É´ÉÉªÉ, ¨ÉÞnù ´É VÉ±ÉºÉÆvÉÉ®úhÉ Ê´É¦ÉÉMÉ, {ÉÉhÉÒ{ÉÖ®ú´É`öÉ ´É º´ÉSUôiÉÉ Ê´É¦ÉÉMÉ, ´ÉxÉ Ê´É¦ÉÉMÉ, ºÉÉ´ÉÇVÉÊxÉEò ¤ÉÉÆvÉEòÉ¨É Ê´É¦ÉÉMÉ, ºlÉÉÊxÉEò ºiÉ®ú ºÉÆºlÉÉ,
ºlÉÉÊxÉEò º´É®úÉVªÉ ºÉÆºlÉÉ ËEò´ÉÉ ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ +ÉètÉäÊMÉEò Ê´ÉEòÉºÉ ¨É½þÉ¨ÉÆb÷³ý, ÊºÉb÷EòÉä, ¨É½þÉ{ÉÉÊ±ÉEòÉºÉ½þ +xªÉ ºÉÉ´ÉÇVÉÊxÉEò ËEò´ÉÉ JÉÉVÉMÉÒ IÉäjÉÉiÉÒ±É EÆò{ÉxÉÒ,
ºÉÆPÉ]õxÉÉ, ºÉÆºlÉÉ, <iªÉÉnùÒ +xªÉ MÉ]õÉSªÉÉ ¨ÉÉ±ÉEòÒSªÉÉ ËEò´ÉÉ ´ªÉ´ÉºlÉÉ{ÉxÉ ½þÉäiÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ VÉ±ÉºÉÆ{ÉkÉÒ |ÉEò±{ÉÉiÉÚxÉ `öÉäEò {ÉÉhÉÒ{ÉÖ®ú´É`öÉ ½þÉäiÉ +ºÉ±ªÉÉºÉ +¶ÉÉ
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ºÉ´ÉÇ `öÉäEò {ÉÉhÉÒ{ÉÖ®ú´É`öÉ MÉ]õÉºÉ ´É `öÉäEò {ÉÉhÉÒ ´ÉÉ{É®ú MÉ]õÉºÉ, oùÎ¹]õÊxÉ¤ÉÆvÉÉ¨ÉvÉÒ±É Ê´ÉÊ½þiÉ Eäò±Éä±ªÉÉ {ÉrùiÉÒxÉÖºÉÉ®ú {ÉÉ®úÒiÉ Eäò±Éä±Éä ®úÉVªÉºiÉ®úÒªÉ VÉ±Énù®ú +Énäù¶É,
VÉÉä{ÉªÉÈiÉ +ºÉä `öÉäEò {ÉÉhÉÒ{ÉÖ®ú´É`öÉ MÉ]õ ÊxÉnæùÊ¶ÉiÉ Eäò±ªÉÉxÉÖºÉÉ®ú º´ÉiÉ: |ÉÉÊvÉEò®úhÉÉEòbÚ÷xÉ º´ÉiÉÆjÉ VÉ±Énù®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eò¯ûxÉ PÉäiÉ xÉÉ½þÒiÉ ËEò´ÉÉ |ÉÉÊvÉEò®úhÉ º´ÉiÉ:
{ÉÖføÉEòÉ®ú PÉä>ðxÉ +¶ÉÉ `öÉäEò {ÉÉhÉÒ{ÉÖ®ú´É`öÉ MÉ]õÉºÉÉ`öÒ º´ÉiÉÆjÉ nù®ú ÊxÉvÉÉÇÊ®úiÉ Eò®úÒ±É, ªÉÉ{ÉèEòÒ VÉä +ÉvÉÒ ½þÉä<Ç±É, iÉÉä {ÉªÉÈiÉ ±ÉÉMÉÚ ®úÉ½þiÉÒ±É.

10. |ÉÉÊvÉEò®úhÉÉSªÉÉ {ÉÉ®úÒiÉ +Énäù¶ÉÉÆSÉÒ +Æ̈ É±É¤ÉVÉÉ´ÉhÉÒ : |ÉÉÊvÉEò®úhÉÉxÉä {ÉÉ®úÒiÉ Eäò±Éä±ªÉÉ +Énäù¶ÉÉSÉÒ ªÉÉäMªÉ +Æ̈ É±É¤ÉVÉÉ´ÉhÉÒ ´É +xÉÖ{ÉÉ±ÉxÉ
ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉÉEòbÚ÷xÉ ½þÉäiÉ +É½äþ, ªÉÉSÉÒ JÉÉiÉ®úVÉ¨ÉÉ |ÉÉÊvÉEò®úhÉ, +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉiÉÒ±É ´É ¨ÉÉMÉÇnù¶ÉÇEò ºÉÚSÉxÉÉÆ̈ ÉvÉÒ±É iÉ®úiÉÖnùÓSÉä +xÉÖ¹ÉÆMÉÉxÉä Eò®äú±É. +Énäù¶ÉÉÆSÉÒ +Æ̈ É±É¤ÉVÉÉ´ÉhÉÒ
xÉ ZÉÉ±ªÉÉºÉ EòÉªÉtÉiÉÒ±É iÉ®úiÉÖnùÒ ±ÉÉMÉÚ {Éb÷iÉÒ±É.

11. VÉ±É|É¶ÉÖ±Eò ¨ÉÉMÉÇnù¶ÉÇEò ºÉÚSÉxÉÉÆ̈ ÉvÉÒ±É nÖù¯ûºiªÉÉ : |ÉÉÊvÉEò®úhÉ ªÉÉ ¨ÉÉMÉÇnù¶ÉÇEò ºÉÚSÉxÉÉÆ̈ ÉvªÉä +É´É¶ªÉEò ´ÉÉ]õiÉÒ±É +¶ÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ
nÖù¯ûºiªÉÉ EòÉ®úhÉÊ¨É¨ÉÉÆºÉäºÉ½þ +Énäù¶É näù>ðxÉ Eò¯û ¶ÉEäò±É +ÉÊhÉ iªÉÉ |ÉÉÊvÉEò®úhÉÉSªÉÉ ºÉÆEäòiÉºlÉ³ýÉ´É®ú `äö´É±ªÉÉ VÉÉiÉÒ±É. +¶ÉÉiÉ­½ääþxÉä ={É±É¤vÉ Eäò±Éä±Éä +lÉ´ÉÉ
|ÉÊºÉrùÒºÉ Ênù±Éä±Éä +Énäù¶É ºÉ´ÉÇ Ê½þiÉºÉÆ¤ÉÆvÉÒ ´ÉÉ{É®úEòiªÉÉÈºÉ ºÉÚÊSÉiÉ ZÉÉ±Éä +ºÉä ºÉ¨ÉVÉ±Éä VÉÉ<Ç±É.

¨ÉÖÆ¤É<Ç, ®úÊºÉEò SÉÉè½þÉxÉ,
ÊnùxÉÉÆEò 13 xÉÉä́ ½åþ¤É®ú 2019. ºÉÊSÉ´É,

¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ VÉ±ÉºÉÆ{ÉkÉÒ ÊxÉªÉ¨ÉxÉ |ÉÉÊvÉEò®úhÉ.
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MAHARASHTRA WATER RESOURCES REGULATORY AUTHORITY, MUMBAI
9th Floor, Centre-1, World Trade Centre, Cuffe Parade, Mumbai 400 005

NOTIFICATION

MAHARASHTRA WATER RESOURCES REGULATORY AUTHORITY (FIXING CRITERIA FOR AND ISSUANCE OF TARIFF

ORDERS FOR BULK WATER) GUIDELINES, 2019

In exercise of the powers conferred by Sub-Section 1 of Section 31 read with Sub-Sections (d)
and (u) of Section 11 of the Maharashtra Water Resources Regulatory Authority Act, 2005 (Act
No. XVIII of 2005), the Maharashtra Water Resources Regulatory Authority had notified
Regulations for Fixing Criteria for and Issuance of Tariff Orders for Bulk Water vide Notification
No. 57 dated October 15, 2013. The issue of repealing these regulations and framing guidelines for
overcoming difficulties in timely review and revision of the water tariff system was under
consideration of the Authority. The Authority, based on past experience, has come to the conclusion
that these regulations need to be repealed.  Accordingly, it has been repealed by separate Notification
published in the Govt. of Maharashtra Gazette Part 4 (c) dated May 24, 2019.

The Authority thereafter issued a public notice calling upon the comments or suggestions of
the stakeholder and the public at large on the said Guidelines for fixing Criteria for Issuance of
Tariff Order for Bulk Water, 2019 (the Guidelines for short) and also declared an intention that
the said Guidelines will be taken into consideration by the Authority on or after 10th September
2019 upon considering the comments or suggestions to the said draft notification. The draft
notification was published in Part IV C of the official Gazette No. 75 of the Government of
Maharashtra dt. August 05, 2019.

Now, the Authority having considered the comments and the suggestions received to the said
Guidelines hereby finally notifies as under :

1. Short Title, Objective, Commencement and Application :—

(1) These Guidelines may be called the “Maharashtra Water Resources Regulatory
Authority (Fixing Criteria for and Issuance of Tariff Orders for Bulk Water) Guidelines,
2019.”

(2) The objective of these Guidelines is to set out a transparent and consistent procedure
for fixing bulk water tariff system and also undertake its periodic review and revision.

(3) These Guidelines shall come into force from the date of publication of this notification
in the Official Gazette.

(4) These Guidelines are applicable to the entire State of Maharashtra and to all matters
within the jurisdiction of the Authority.

2. Definitions :—(1) In these Guidelines unless the context otherwise requires:

(1)  “Act” means the Maharashtra Water Resources Regulatory Authority Act, 2005 (Act
No. XVIII of 2005) as amended from time to time ;

(2)  “Admitted O & M Cost”  means Operation and Maintenance (O & M) Cost of the
relevant water resources projects that is required to be incurred in the process of operating
and maintaining the facility in delivering the bulk water and shall include cost of irrigation
management, administration, operation and maintenance of water resources projects in the
State as admitted by the Authority ;

(3) “Agricultural User”  means any Water User Association, where formed, at minor
level, distributary level, canal level or project level, which is supplied bulk water by the
Bulk Water Supply Entity or an individual farmer, where Water User Association has not

¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú--Eò--125--2+
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been formed or formed but not become operational, who is supplied water directly by the
project authority, primarily for growing crops ;

(4) “Application”  means application submitted by the Bulk Water Supply Entity to the
Authority for reviewing / revising / determination of the tariff system for bulk water supply ;

(5)  “Approach Paper”  means a document that prescribes detailed methodology that
will be adopted by the Authority for determination of the criteria for bulk water charges and
establishing Water Tariff system pursuant to power under subsection (d) of the Section 11 of
the Act ;

(6)  “Authority” means the Maharashtra Water Resources Regulatory Authority
established under Section 3 of the Act ;

(7)   “Bulk Water” means any water supplied on volumetric basis to the specific category
or categories of use from surface water resources produced by a project, river system or
storage facility created or naturally available in the State, either in Public or Private Sector
as the case may be ;

(8)  “Bulk Water Supply Entity”  (BWSE) means any entity engaged in supply of Bulk
Water, including the Water Resources Department, Soil and Water Conservation Department,
the River Basin Agencies as defined in the Act and any other State Government/Semi-
Government /Local Self Government Agency or any other Organization/ Company/Society/
Entity in the State sector/ Public/ Private sector managing such water resources projects as
the case may be ;

(9)   “Bulk Water Tariff”  means the Volumetric Tariff for the supply of Bulk Water ;

(10) “Bulk Water Tariff System”  means charges for supply of Bulk Water to various
category of users and it shall also includes incentives and disincentives set to facilitate
certain strategic objectives provided in the Act ;

(11) “Bulk Water User Entity” (BWUE) means utility or any other entity among various
categories of use to whom bulk water is supplied by the Bulk Water Supply Entity ;

(12) “Category of Use” means use of water for different purposes such as domestic,
agricultural irrigation, agro-based industries, industrial or commercial, environmental, etc.
and includes such other purposes; considered by the Authority ;

(13) “Commercial use” means water use by any commercial entity to which water is
made available for commercial use such as, but not limited to, restaurants, lodges & hotels,
water sports/resorts, swimming pools, clubs, malls, hospitals, stadiums, construction
activities etc and any other activity as may be identified by the Authority as commercial
activity from time to time ;

(14) “Control Period”  means the period for which the tariff order is applicable and shall
be the three consecutive Water Accounting Years, starting from the Water Accounting Year
in which the tariff order is issued and shall also include any extensions given by the Authority ;

(15) “Cost of Administration”  means the expenses of offices at division level and above
on items such as, but not limited to, salaries and allowances of staff actually engaged in
administration of irrigation management and other expenses as admissible under the head
of Administrative Charges as per the accounting standards adopted by the respective agencies
or entities ;

(16) “Cost of Irrigation Management” means the expenses of the irrigation management
sections and irrigation sub-divisions such as, but not limited to, salaries and allowances of
staff, expenses on contingent field staff appointed during rotation period, office expenses,
stationary, advertisements, vehicles, purchase of miscellaneous material, formation of Water
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User Associations, their training and capacity building activities, crop measurement,
assessment and recovery of water charges etc including such other expenses as may be
necessary in the opinion of the Authority ;

(17) “Cost of Maintenance” means expenses on both Preventive Maintenance and
Operative Maintenance ;

(18)  “Cost of Operations”  means expenses on items such as, but not limited to, energy
charges of lift irrigation schemes, spares, consumables, etc, including such other expenses
as may be necessary in the opinion of the Authority ;

(19) “Cost of Operative Maintenance”  means expenses on items such as, but not limited
to, pumping out of water from the drainage galleries, restoring discharge carrying capacity
of canals by removing silt, weeds, shrubs, restoring breeched sections of canals, repairs to
canal structures to prevent water losses, replacing damaged rubber seals/stem rods, repairs
of residential and non-residential buildings for operating staff etc, including such other
expenses as may be necessary in the opinion of the Authority ;

(20) “Cost of Preventive Maintenance” means expenses on painting, lubrication of moving
parts in electro-mechanical equipments in head works, lift irrigation schemes and canal
control structures, treating the leakage paths and arresting the leakages through bank-
work to avoid piping failures, remedial measures to prevent progress of retrogression in
spillway channels, restoring damaged pointing in stone masonry etc, including such other
expenses as may be necessary in the opinion of the Authority ;

(21) “Criteria for Bulk Water Tariff” (CBWT) means key principles adopted by the
Authority for determination of Bulk Water Tariff System for various category of users, after
meeting the requirements prescribed under Section 11 (d) of the Act ;

(22) “Experts” means experts in the field of water management, water use economics,
law, any other expert as identified by the Authority ;

(23) “Industrial User” means any industry, including industrial development
Corporations to which water is made available for industrial use including processing or as
a raw use ;

(24) “Processing Fees”  means the applicable fees as notified by the Authority from time
to time, required to be deposited by the Bulk Water Supply Entity, along with the application,
for determination of the Bulk Water Tariff ;

(25) “Regulatory Fees” means the fees to be collected by the BWSE from the user entities
along with the water charges at the rate notified by the Authority from time to time and to
be deposited with the Authority quarterly on pass through basis.

(26) “Stakeholder” means any Bulk Water User Entity or Entitlement holder or an
individual farmer as an agricultural user or any registered organization representing the
interests of any of them ;

(27) “State”  means the State of Maharashtra ;

(28) “State Sector” means the Water Resources Department of the State supplying bulk
water to the various categories of uses ;

(29)  “Utility” means any Water User Entity responsible for the management, treatment
and distribution of domestic or municipal water supplies (including water used for
commercial/industries) ;

(30) “Water Accounting Year”  means the year starting from 1stof July of any calendar
year and ending on the 30th of June in the next calendar year ;
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(2) Terms not defined in these Guidelines will have the same meaning as assigned to

them under the Act or under the Maharashtra Management of Irrigation System by Farmers

Act, 2005 (Maharashtra Act No. XXIII of 2005) or under the Maharashtra Irrigation Act, 1976

(Maharashtra Act No. XXXVIII of 1976) or Companies Act, 1956 or Acts of Local Bodies or

any other Act as amended from time to time.

3. Procedure for Fixing Criteria for Bulk Water Tariff.—(1)  The Authority, as mandated in

Section 11 (d) of the Act shall carry out the process of determination of Bulk Water Tariff System

in a transparent manner after ascertaining the views of the beneficiary public by following the

procedure prescribed in the relevant Approach Paper for the control period.

(2) Bulk Water Supply Entity shall submit the Bulk Water Tariff proposal with the supporting

data along with the fees notified by the Authority, at least one year before the expiry of the

prevailing control period.

In the event of failure to submit the tariff proposal in the prescribed time the Authority may

suo-moto initiate the tariff review process and recover the cost and fees for the same from BWSE.

(3) The Authority may direct the BWSE to submit any relevant data as may deem it necessary

for determining the CBWT and the Water Tariff System.  In the event of failure to submit the

data in prescribed time limit, the Authority may adopt the latest available data or such data as

may be collected by the Authority as per power vested in it under section 13 of the Act and cost

incurred thereon shall be charged and recovered from the BWSE.

(4) The Authority shall, either by itself or through duly appointed Consultants or Experts or

Committee of Experts, prepare a draft Approach Paper, which shall be shared with all by

displaying the same on the website of the Authority for information and perusal of all stakeholders,

as the case may be.

(5) The Authority may carry out any study as may deem it necessary for finalization of Water

Tariff System from time to time, as the case may be.

(6) The Authority shall prepare the Criteria for fixing Bulk Water Tariff (CBWT) through

consultation process by following the procedure specified in the Approach Paper.  The CBWT

shall be shared with all by displaying the same on the website of the Authority.

(7) The Authority shall prepare draft Bulk Water Tariff Proposal based on CBWT and

Admitted O & M cost following the procedure specified in the Approach Paper.  The Tariff Proposal

shall be hosted for a period of at least 30 days on the Authority’s website for inviting concerns/

suggestions from the beneficiary public with due intimation through State Level Newspapers in

both Marathi & English.

(8) The Authority may consider the comments received on its merit and shall finalize the

tariff order and display the same on the website of the Authority both in Marathi & English.

(9) The Tariff Order shall have in built provision for annual increase in Tariff.

(10) Bulk Water Supply Entity shall collect the Regulatory fees from the user entities along

with water charges and deposit the same to the Authority quarterly on pass through basis.
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4. Procedure for Review of Tariff Order or any other related applications.—(1) If aggrieved
by the Tariff Order, the BWSE or the BWUE having valid agreement with the Bulk Water Supply
Entities and having no arrears of the fees or the water charges on the date of Petition may
approach this Authority in time limit mentioned in Para 4 (2)  below, with Petition by depositing
the applicable fee as notified by the Authority from time to time :

Provided further that the Authority may allow the Petition, with partial payment of arrears,
depending on merits of the case and financial capacity of the Petitioner.

(2) The review Petition shall be filed within 45 (forty-five) days from hosting of Tariff Order
on the Authority’s website. However, the Authority shall have power to condone the delay in its
sole discretion, depending upon the facts and circumstances so demonstrated.

(3) The Authority shall consider only the following issues in Review Petition:—

(i) any error apparent on the face of it or any discrepancy in figures in the Tariff Order,
including grammatical and typographical errors;

(ii) any provision in the Tariff Order which is not in conformity with the Act or Criteria
for Bulk Water Tariff or the relevant Rules or the relevant Regulations or these Guidelines;

(iii) any other matter incidental or connected thereto which in the opinion of the Authority
is required to be dealt with in the interest of stakeholders at large.

5. Interpretation.—The interpretation of any provisions in these guidelines or the tariff
Order made by the Authority shall be final, conclusive and binding.

6. General power to amend/rectify.—The Authority may amend or rectify any provisions in
the tariff order suo-moto provided—

(a) any error apparent on the face of it or any discrepancy in figures in the Tariff Order,
arithmetical error, grammatical and typographical error which is noticed or is brought to
the notice of the Authority;

(b) any provision in the Tariff Order which is not in conformity with the Act or the
CBWT is noticed;

(c) any other matter incidental or connected thereto which in the opinion of the Authority
is required to be dealt with in the interest of stakeholders at large.

7. Power to remove difficulties.—If any difficulty arises in giving effect to any of the provisions
of these guidelines or the implementation of the Bulk Water Tariff Order, the Authority may, by
general or special order, do anything not inconsistent with the provisions of the relevant Act, the
Rules, the Criteria and guidelines which appear to be necessary or expedient for the purpose of
removing the difficulties in the interest of the stakeholders.

8. Extension or abridgement of time prescribed.—Subject to the provisions of the Act, the
time prescribed by these Guidelines or by the order of the Authority for doing any act may be
extended (whether it has already expired or not) or abridged for sufficient reason to be recorded
by an order of the Authority.

9.  Applicability of Tariff Orders.—The Tariff Orders issued by the Authority shall be
applicable to all BWSEs and BWUEs of the State sector including individual farmer as bulk
water user in the respective jurisdiction or any Entity connected thereto in the State of
Maharashtra for the control period, including any extension/extensions given by the Authority, if
any, with or without the annual increase in tariff.
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 Further, the Tariff Order so issued, on the basis of the methodology prescribed in the
approach paper for the State sector, shall be applicable to all category of users to whom bulk
water is supplied by water resources project owned and/or managed by any other BWSE such as
Soil & Water Conservation Department, Water Supply and Sanitation Department, Forest
Department, Agriculture Department, Public Works Department, Local Bodies or any other entity
either in Public or Private Sector including MIDC, CIDCO, Municipal Corporations, Companies,
Organizations, Associations etc. and the relevant BWSEs till such time that these BWSEs gets
determined BWSEs specific tariff by approaching to the Authority as may be directed by the
Authority or the Authority determines the separate BWSE specific Tariff Suo-moto, whichever
is earlier.

10. Enforcement of orders passed by the Authority.—The Authority shall ensure proper
enforcement and compliance of the orders passed by the Authority through its Secretary and/or
from the persons concerned in accordance with the provisions of the Act and the Guidelines if
necessary. The non-compliance of the Orders shall attract the provisions of the Act.

11. Amendment in the Tariff Guidelines.—The Authority may make any amendments as it
may be required by a reasoned Order which shall be displayed on the website of the Authority
and such publication and display shall be presumed as notice to the stakeholders at large.

Mumbai, ER. RASIK CHAUHAN,
dated the 13th November 2019. Secretary,

Maharashtra Water Resources Regulatory Authority.
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